
PŘÍLOHA č. 3: Předpisy Esperio Copy Trading Service

1. Terms and Definitions

Settlement shall mean the procedure of
distributing the commission accrued by the
trader between the Investor Account and Trader
Account.

Commission Return to Investor shall mean
depositing a part of the commission accrued by
the trader into the Investor Account during the
settlement procedure.

Trader's Reward shall mean the part of the
commission accrued by the trader is deposited
in the Trader Account during the settlement
procedure.

Investor shall mean the Client of the Company
that has registered its trading account in the
Esperio Copy Trading service as an Investor's
account.

Trader's Commission shall mean the commission
set by the Trader during the registration of their
Trader Account, according to which settlement
between the Trader and Investors as well as
commission will be calculated for profitable
replicated trades.

Trader's Contract shall mean a Trader's unique
personified code in the Esperio Copy Trading
service, which includes the Trader Agreement.

Coefficient of Replicated Trades (Ratio) shall
mean the coefficient of copying trading
operations from the Trader Account to the
Investor Account, which is set by the Investor
while connecting the Investor Account to the
Trader Account.

Non-Public Trader's Account shall mean the
Trader's account that is not published on the
Company websites.

Trader Agreement shall mean an offer to
potential Investors to connect their trading
accounts to the Trader Account under certain
conditions.

1. Termíny a definice

Vypořádáním se rozumí postup rozdělení
provize nahromaděné obchodníkem mezi Účet
investora a Účet obchodníka.

Vrácení provize investorovi znamená vložení
části provize nashromážděné obchodníkem na
Účet investora během vypořádacího procesu.

Odměna obchodníka znamená, že část provize
nashromážděná obchodníkem je při vypořádání
uložena na Účet obchodníka.

Investorem se rozumí Klient Společnosti, který
zaregistroval svůj obchodní účet ve službě
Esperio Copy Trading jako účet Investora.

Provizí obchodníka se rozumí provize stanovená
Obchodníkem při registraci jeho Obchodního
účtu, podle které bude vypočítáno vypořádání
mezi Obchodníkem a Investory a také provize za
ziskové replikované obchody.

Smlouva obchodníka znamená jedinečný
personifikovaný kód Obchodníka ve službě
Esperio Copy Trading, která zahrnuje Obchodní
smlouvu.

Koeficient replikovaných obchodů (Poměr)
znamená koeficient kopírování obchodních
operací z Účtu obchodníka na Účet investora,
který je nastaven Investorem při propojení Účtu
investora s účtem obchodníka.

Neveřejným účtem obchodníka se rozumí účet
obchodníka, který není zveřejněn na webových
stránkách Společnosti.

Smlouva obchodníka znamená nabídku
potenciálním investorům na připojení jejich
obchodních účtů k účtu obchodníka za určitých
podmínek.

Obchodník znamená Klienta Společnosti, který
zaregistroval svůj obchodní účet ve službě
Esperio Copy Trading jako účet obchodníka.

Účetním obdobím se rozumí časový úsek (od
zahájení spolupráce mezi Investorem a



Trader shall mean the Client of the Company
that has registered its trading account in the
Esperio Copy Trading service as a Trader's
account.

Accounting Period shall mean a period of time
(since the start of collaboration between the
Investor and Trader or since the last settlement
between the Investor and Trader) after which
settlement takes place between the Investor
and Trader.

Provider of Trading Operations shall mean a
trading account from which trading operations
are replicated (copied) to other trading accounts
connected to this trading account via Esperio
Copy Trading.

Public Trader Account shall mean a Trader
Account, which is added to the Traders’
Rankings and available to view for all clients of
the company on the company’s websites.

Replication of Trading Operations shall mean
copying of trading operations from

the Trader Account to a corresponding trading
account of the Investor according to clause 5.6
of these Regulations.

Esperio Copy Trading shall mean a service
provided by OFG Cap. LLC, which offers Clients
who registered their trading accounts as
Investor Accounts to copy trading operations to
their trading accounts from Trader Accounts.

Investor's Account shall mean a trading account
with an "Investor" status.

Trader's Account shall mean a trading account
with a "Trader" status.

Investor Status shall mean the status of a
trading account registered under the Esperio
Copy Trading service, to which trading
operations can be copied from Trader Accounts.

Trader Status shall mean the status of a trading
account registered under the Esperio Copy
Trading service, which can be a provider of
trading operations for Investor Accounts.

Obchodníkem nebo od posledního vypořádání
mezi Investorem a Obchodníkem), po kterém
dojde k vypořádání mezi Investorem a
Obchodníkem.

Poskytovatelem obchodních operací se rozumí
obchodní účet, ze kterého jsou obchodní
operace replikovány (kopírovány) na jiné
obchodní účty připojené k tomuto obchodnímu
účtu prostřednictvím Esperio Copy Trading.

Veřejný účet obchodníka znamená účet
obchodníka, který je přidán do žebříčku
obchodníků a je k dispozici k nahlédnutí všem
klientům společnosti na webových stránkách
společnosti.

Replikací obchodních operací se rozumí
kopírování obchodních operací z Obchodní účet
na odpovídající obchodní účet Investora podle
článku 5.6 těchto Pravidel.

Esperio Copy Trading znamená službu
poskytovanou OFG Cap. LLC, která nabízí
klientům, kteří zaregistrovali své obchodní účty
jako účty investorů, zkopírovat obchodní
operace na jejich obchodní účty z účtů
obchodníků.

Účet investora znamená obchodní účet se
statusem "Investor".

Účet obchodníka znamená obchodní účet se
statusem „Obchodník“.

Status investora znamená stav obchodního účtu
registrovaného v rámci služby Esperio Copy
Trading, na který lze kopírovat obchodní
operace z Obchodních účtů.

Status obchodníka znamená stav obchodního
účtu registrovaného v rámci služby Esperio
Copy Trading, který může být poskytovatelem
obchodních operací pro Investorské účty.

Obchodní účet na odpovídající obchodní účet
Investora podle článku 5.6 těchto Pravidel.

Esperio Copy Trading znamená službu
poskytovanou OFG Cap. LLC, která nabízí
klientům, kteří zaregistrovali své obchodní účty
jako účty investorů, zkopírovat obchodní



2. General provisions

2.1. These Regulations set out the
conditions according to which OFG Cap. LLC.
Registration number: 2482 LLC 2022, аddress:
Euro House, Richmond Hill Road, Kingstown, St
Vincent and the Grenadines (“Company”
hereinafter) provides its Clients with the Esperio
Copy Trading service.

2.2. The Trader Account is a provider of
trading operations in regard to the Investor
Account. The Trader is not involved in funds
management for any Investor.

2.3. The following may be executed by the
Investor only: register a trading account as an
Investor Account, cancel the Investor Status of a
trading account, connect to a Trader Account,
individually manage replicated trades and
orders, and execute non- trading operations of
deposit/withdrawal in/from a trading account.

2.4. All calculations for Trader Accounts and
Investor Accounts, deposits of all types of the
Trader's reward and transfers of commission
returns to Investors are carried out by the
Company.

2.5. The Regulations for Provision of the
Esperio Copy Trading Service, the Agreement
and the Regulations set out the conditions
under which:
● the Trader and Investor execute trading
operations;
● trading operations are replicated onto
the Investor Account from the Trader Account;
● Traders and Investors execute
non-trading operations.

3. Trader Account

3.1. A trading account can be registered as a
Trader Account via the Client Login, provided
that there are no open positions on this
account.

3.2. Trading instruments available for the
performance of trading operations on the
Trader Account shall be defined by settings of
the Company's trading servers.

operace na jejich obchodní účty z účtů
obchodníků.

Účet investora znamená obchodní účet se
statusem "Investor".

Účet obchodníka znamená obchodní účet se
statusem „Obchodník“.

Stav investora znamená stav obchodního účtu
registrovaného v rámci služeb Esperio Copy
Trading, na který lze kopírovat obchodní
operace z Obchodních účtů.

Status obchodníka znamená stav obchodního
účtu registrovaného v rámci služeb Esperio
Copy Trading, který může být poskytovatelem
obchodních operací pro Investorské účty.

2. Obecná ustanovení

2.1. Tato pravidla stanoví podmínky, za
kterých OFG Cap. LLC. Registrační číslo: 2482
LLC 2022, adresa: Euro House, Richmond Hill
Road, Kingstown, St Vincent and the Grenadines
(dále jen "společnost") poskytuje svým klientům
službu Esperio Copy Trading.

2.2. Účet obchodníka je poskytovatelem
obchodních operací ve vztahu k Účtu investora.
Obchodník se nepodílí na správě finančních
prostředků žádného Investora.

2.3. Investor může provádět pouze
následující činnosti: registrovat obchodní účet
jako Účet investora, zrušit status investora
obchodního účtu, připojit se k Účtu obchodníka,
individuálně spravovat replikované obchody a
příkazy a provádět neobchodní operace
vkladu/výběru z/do obchodního účtu.

2.4. Veškeré výpočty pro účty obchodníků a
účty investorů, vklady všech typů odměn
obchodníků a převody výnosů z provizí
investorům provádí Společnost.

2.5. Pravidla pro poskytování služby Esperio
Copy Trading, Smlouva a Pravidla stanoví
podmínky, za kterých:
● Obchodník a Investor provádějí
obchodní operace;



3.3. Accepted trading conditions do not allow
closing positions on the Trader's account with
counter orders.

4. Trader's Contract. Trader's Agreement.

4.1. When registering a trading account as a
Trader Account, the Client shall specify the size
of the Trader's commission, which may be from
1% to 50%.

4.2. As a result of registering a trading
account as a Trader Account, the Trader Account
is assigned a Trader's Contract, and the Trader
Agreement is automatically generated for the
Account and a personal page (Trader's profile) is
automatically created.

4.3. An Investor is getting connected to the
Trader Account via the Client Login by specifying
the code of the Trader's Contract, to which the
Investor is willing to connect his/her account.

4.4. During the process of connecting the
Investor, the Trader Agreement is published, to
which the Investor may agree.

4.5. The Trader Agreement shall mean an
offer to Investors to connect their trading
accounts to the Trader Account under the
following conditions:
● the Trader's commission;
● settlement between the Investor and
Trader is made every last Sunday of the month.

4.6. The parameters in the Agreement
determine the conditions for collaboration
between the Investor and Trader and are used
by the Company for calculating the commission
for profitable replicated trades, and lay out the
settlement conditions.

4.7. The trader has no right to impair the
commission on the offer if there is at least one
attached Investor account.

4.8. Agreeing to the Trader Agreement by
the Investor is not contractually binding for the
Trader and Investor and does not lead to
entering into an agreement under any
circumstances.

● obchodní operace jsou kopírovány na Účet
investora z Účtu obchodníka;
● Obchodníci a Investoři provádějí neobchodní
operace.

3. Účet obchodníka

3.1. Obchodní účet lze zaregistrovat jako
Obchodní účet prostřednictvím Přihlášení
klienta za předpokladu, že na tomto účtu
nejsou žádné otevřené pozice.

3.2. Obchodní nástroje dostupné pro provádění
obchodních operací na Obchodním účtu budou
definovány nastavením obchodních serverů
Společnosti.

3.3. Přijaté obchodní podmínky neumožňují
uzavírání pozic na účtu obchodníka pomocí
protipokynů.

4. Smlouva obchodníka. Smlouva obchodníka.

4.1. Při registraci obchodního účtu jako
Obchodního účtu Klient uvede výši provize
Obchodníka, která může být od 1 % do 50 %.

4.2. V důsledku registrace obchodního účtu jako
Obchodního účtu je Obchodnímu účtu
přiřazena Smlouva obchodníka a pro Účet se
automaticky vygeneruje Obchodní smlouva a
automaticky se vytvoří osobní stránka (profil
obchodníka).

4.3. Investor se připojuje k účtu obchodníka
prostřednictvím přihlášení klienta zadáním kódu
smlouvy obchodníka, ke kterému je ochoten
svůj účet připojit.

4.4. Během procesu připojování Investora je
zveřejněna Obchodní smlouva, se kterou může
Investor souhlasit.

4.5. Smlouva obchodníka znamená nabídku
investorům na připojení jejich obchodních účtů
k účtu obchodníka za následujících podmínek:
● provize obchodníka;
● vypořádání mezi Investorem a Obchodníkem
se provádí každou poslední neděli v měsíci.

4.6. Parametry ve Smlouvě určují podmínky
spolupráce mezi Investorem a Obchodníkem a



4.9. The Company has the right to limit the
maximum number of Investor Accounts which
can be connected to one Trader Account.

4.10. The Company has the right to disable a
certain Trader to get connected to Investors in
case:
● a fraud attempt is suspected;
● the Company's requirements to change
information in the Trader's profile,

which contains strong language or offends the
social, racial, national or religious identity of the
Company's Clients, have not been fulfilled;
● repeated or additional verification
procedures are being performed in regard to
the Client;
● the Trader has violated his/her
obligations specified in clause 9;
● due to other reasons, including without
prior notice and without giving any reasons.

4.11. In case the Trader is willing to make
their account public, the Trader shall fill out the
Trader's profile.

4.12. When filling out the profile, the Trader
must follow the following requirements set for
the name and description of their Account. The
following is not allowed:
● use of strong language;
● offense in any form, including but not
limited to the social, racial, national, linguistic or
religious identity;
● promises of yield and guarantees;
● promotion of competing companies and
any implication of them;
● names of governmental bodies;
● resource locators, including but not
limited to links to other Trader Accounts;
● any names and titles which are not
deemed acceptable in the description of the
Trader's profile at the discretion of the
Company's employees.
The following is allowed:
● a description of the trading strategy;
● the name of an Expert Advisor and
indicators used;
● any description which does not
contradict the above requirements.

jsou používány Společností pro výpočet provize
za ziskové replikované obchody a stanovují
podmínky vypořádání.

4.7. Obchodník nemá právo snížit provizi z
nabídky, pokud je k němu připojen alespoň
jeden investorský účet.

4.8. Souhlas s Obchodní smlouvou investorem
není pro Obchodníka a Investora smluvně
závazný a za žádných okolností nevede k
uzavření smlouvy.

4.9. Společnost má právo omezit maximální
počet Investorských účtů, které lze připojit k
jednomu Obchodnímu účtu.

4.10. Společnost má právo znemožnit určitému
Obchodníkovi připojení k Investorům v případě,
že:
● existuje podezření na pokus o podvod;
● požadavky Společnosti na změnu údajů v
profilu Obchodníka, která obsahuje hrubé
výrazy nebo uráží sociální, rasovou, národnostní
nebo náboženskou identitu Klientů Společnosti,
nebyly splněny;
● ve vztahu k Klientovi jsou prováděny
opakované nebo dodatečné ověřovací postupy;
● Obchodník porušil své povinnosti uvedené v
článku 9;
● z jiných důvodů, včetně bez předchozího
upozornění a bez udání důvodů.

4.11. V případě, že je obchodník ochoten
zveřejnit svůj účet, vyplní obchodníkův profil.

4.12. Při vyplňování profilu musí Obchodník
dodržovat následující požadavky stanovené pro
název a popis svého Účtu. Není povoleno:
● používání hrubých výrazů;
● trestný čin v jakékoli formě, mimo jiné včetně
sociální, rasové, národnostní, jazykové nebo
náboženské identity;
● přísliby výnosů a záruk;
● propagace konkurenčních společností a
jakékoli jejich důsledky;
● názvy státních orgánů;
● lokátory zdrojů, včetně, ale bez omezení na
odkazy na jiné účty obchodníka;
● jakákoli jména a tituly, které nejsou podle
uvážení zaměstnanců společnosti považovány
za přijatelné v popisu profilu obchodníka.



The Company reserves the right to change the
name of any Trader Account in a unilateral
manner without giving any reasons.

5. Investor's Account

5.1. A trading account can be registered as
an Investor Account via the Client Login, only
provided that there are no open positions on
such an account.

5.2. Connecting the Investor Account to a
Trader Account may be carried out in the Client
Login by specifying the Trader Contract Number
after the Investor agrees to the Trader
Agreement.

5.3. Connecting the Investor Account to the
Trader Account is only available within one
account type (or identical account types in
terms of trading conditions).

5.4. One Investor Account may
simultaneously operate with one Trader
Account only.

5.5. The Company has the right to
automatically revoke the Investor Status on the
Account in case of multiple failed attempts to
replicate a trading operation from the Trader
Account due to insufficient funds on the
account.

6. Replication of Trading Operations

6.1. The replication of trading operations
represents proportional copying of trading
operations from the Trader Account to the
Investor Account taking into consideration the
replication coefficient set by the Investor during
the connection process to the Trader Account.

6.2. By default, the replication coefficient of
trading operations is 100%.

6.3. During the process of connecting the
Investor Account to the Trader Account, the
Investor can change the replication coefficient
of the Trader's trades. The availability for the
functional to change the replication coefficient
may be restricted by the Company.

Je povoleno:
● popis obchodní strategie;
● jméno odborného poradce a použité
indikátory;
● jakýkoli popis, který není v rozporu s výše
uvedenými požadavky.
Společnost si vyhrazuje právo změnit název
kteréhokoli Obchodního účtu jednostranným
způsobem bez udání důvodu.

5. Účet investora

5.1. Obchodní účet lze zaregistrovat jako účet
investora prostřednictvím Přihlášení klienta,
pouze pokud na takovém účtu nejsou žádné
otevřené pozice.

5.2. Připojení Účtu investora k účtu obchodníka
lze provést v Přihlášení klienta zadáním čísla
smlouvy obchodníka poté, co investor
odsouhlasí smlouvu obchodníka.

5.3. Propojení Investorského účtu s Obchodním
účtem je možné pouze v rámci jednoho typu
účtu (nebo identických typů účtů z hlediska
obchodních podmínek).

5.4. Jeden Investorský účet může současně
fungovat pouze s jedním Obchodním účtem.

5.5. Společnost má právo automaticky zrušit
status investora na účtu v případě více
neúspěšných pokusů o replikaci obchodní
operace z účtu obchodníka z důvodu
nedostatku finančních prostředků na účtu.

6. Replikace obchodních operací

6.1. Replikace obchodních operací představuje
proporcionální kopírování obchodních operací z
účtu obchodníka na účet investora s
přihlédnutím k koeficientu replikace
nastavenému investorem během procesu
připojení k účtu obchodníka.

6.2. Ve výchozím nastavení je koeficient
replikace obchodních operací 100 %.

6.3. Během procesu připojování Účtu Investora
k Účtu obchodníka může Investor změnit
koeficient replikace obchodů obchodníka.



6.4. In the process of attaching the
Investor's account to the Trader's account, the
Investor can use the copy function of all open
positions in the Trader's account. The position is
copied sequentially at the current market prices
in accordance with the formula for calculating
the volume of the replicated transaction (6.6).

6.5. If, at the moment of replication of the
Trader's position, trading in the relevant
instrument is interrupted in the auction, an
order for delayed replication is automatically
created. The corresponding position will be
replicated in accordance with the formula
6.6. at the market price, available after the
start of trading on the relevant instrument.

6.6. The formula for calculating the volume
of replicated trades is as follows:

, where:
𝑉𝐶𝑎𝑙𝑐 – the calculated volume of trading
operation to the Investor Account. The
calculated volume of a replicated trading
operation is rounded to two decimal places. If
the calculated volume of a replicated trade is
less than 0.01 lot, then 𝑉𝐶𝑎𝑙𝑐 = 0.01;
𝑉𝑡𝑟𝑎𝑑𝑒𝑟 – the volume of a trading operation on
the Trader Account;
𝐸𝑞𝑢𝑖𝑡𝑦𝑖𝑛𝑣 – the amount of equity on the
Investor Account at the moment of replicating a
trading operation;
𝐸𝑞𝑢𝑖𝑡𝑦𝑡𝑟𝑎𝑑𝑒𝑟 – the amount of equity on the
Trader Account at the moment of replicating a
trading operation.

𝑉𝑖𝑛𝑣 = 𝑅𝑎𝑡𝑖𝑜(%) × 𝑉𝐶𝑎𝑙𝑐, where:
𝑅𝑎𝑡𝑖𝑜(%) – the replication coefficient;
𝑉𝐼𝑛𝑣 – the volume of a replicated trading
operation to the Investor Account considering
replication coefficient.

6.7. If the amount of equity does not allow
to replicate a trading operation in full, then the
volume of the order being copied is corrected
according to the available equity in order to
execute this trading operation.

6.8. When trading operations are being
executed by the Trader, a notification message
about all replicated orders on all the Investor
Accounts connected is sent to the Trader's

Dostupnost funkce pro změnu koeficientu
replikace může být omezena Společností.

6.4. V procesu připojování účtu investora k účtu
obchodníka může investor využít funkci
kopírování všech otevřených pozic na účtu
obchodníka. Pozice se kopíruje postupně za
aktuální tržní ceny podle vzorce pro výpočet
objemu replikované transakce (6.6).

6.5. Pokud je v okamžiku replikace pozice
Obchodníka v aukci přerušeno obchodování s
příslušným instrumentem, je automaticky
vytvořen příkaz k odložené replikaci.
Odpovídající pozice bude replikována podle
vzorce
6.6. za tržní cenu, která je k dispozici po
zahájení obchodování s příslušným
instrumentem.

6.6. Vzorec pro výpočet objemu replikovaných
obchodů je následující:

𝑉𝐶𝑎𝑙𝑐 – vypočítaný objem obchodní operace na
Účet investora. Vypočítaný objem replikované
obchodní operace se zaokrouhluje na dvě
desetinná místa. Pokud je vypočítaný objem
replikovaného obchodu menší než 0,01 lotu,
pak 𝑉𝐶𝑎𝑙𝑐 = 0,01;
𝑉𝑡𝑟𝑎𝑑𝑒𝑟 – objem obchodní operace na
Obchodním účtu;
𝐸𝑞𝑢𝑖𝑡𝑦𝑖𝑛𝑣 – výše vlastního kapitálu na
Investorském účtu v okamžiku replikace
obchodní operace;
𝐸𝑞𝑢𝑖𝑡𝑦𝑡𝑟𝑎𝑑𝑒𝑟 – výše vlastního kapitálu na
Obchodním účtu v okamžiku replikace obchodní
operace.

𝑉𝑖𝑛𝑣 = 𝑅𝑎𝑡𝑖𝑜(%) × 𝑉𝐶𝑎𝑙𝑐, kde:
𝑅𝑎𝑡𝑖𝑜(%) – koeficient replikace;
𝑉𝐼𝑛𝑣 – objem replikované obchodní operace na
Investorský účet s ohledem na replikační
koeficient.

6.7. Pokud výše vlastního kapitálu neumožňuje
replikovat obchodní operaci v plném rozsahu,
pak je objem kopírovaného příkazu opraven
podle dostupného vlastního kapitálu za účelem
provedení této obchodní operace.



trading platform. Also, the Investor is sent a
notification message to his/her trading platform
about a replicated trading operation being
executed.

6.9. Every replicated trading order is
connected with (managed by) a corresponding
order on the Trader Account. While copying
from an order on the Investor Account, a
comment appears as follows: “-> Trader's
contract # order's ticket on the Trader Account”.

6.10. A replicated trading order is connected
with (managed by) a corresponding order of the
Trader unless the Investor changes any of its
parameters:

● change the TakeProfit level;
● change the StopLoss level.

6.11. Any change to any of the parameters of
a replicated order automatically makes this
order subject to be managed by the Investor.

6.12. Replicated trading orders, the
parameters of which have not been changed
whatsoever, remain connected with (managed
by) corresponding trading orders on the Trader
Account, and no disconnection of the Investor
Account from the Trader Account takes place.

6.13. If the Investor decides to detach itself
from the Trader's account, all the replicated
open positions and pending orders pass under
the Investor's control. Relevant letters are sent
to the Trader's and Investor's trading terminals.

6.14. Restoring the connection between the
order on the Trader Account and the replicated
order on the Investor Account is not possible.

6.15. The Company guarantees Replication of
trading operations only for transactions lasting
at least 60 seconds.

7. Trader's Fee. Mutual Settlement.

7.1. For every closed profitable trade,
commission is charged from the Investor
Account:

𝐶𝑜𝑚𝑚 = 𝑃𝑟𝑜𝑓𝑖𝑡 ∗ 𝐹𝑒𝑒(%), where:

6.8. Když obchodník provádí obchodní operace,
je na obchodní platformu obchodníka odeslána
oznamovací zpráva o všech replikovaných
příkazech na všech připojených účtech
investora. Investorovi je rovněž zaslána zpráva s
upozorněním na jeho/její obchodní platformu o
provádění replikované obchodní operace.
6.9. Každý replikovaný obchodní příkaz je spojen
(spravován) s odpovídajícím příkazem na
Obchodním účtu. Při kopírování z příkazu na
účtu investora se zobrazí následující komentář:
„-> smlouva obchodníka # tiket příkazu na účtu
obchodníka“.

6.10. Replikovaný obchodní příkaz je spojen
(spravován) s odpovídajícím příkazem
Obchodníka, pokud Investor nezmění některý z
jeho parametrů:

● změnit úroveň TakeProfit;
● změnit úroveň StopLoss.

6.11. Jakákoli změna kteréhokoli z parametrů
replikovaného příkazu automaticky podřizuje
tento příkaz správě Investora.

6.12. Replikované obchodní příkazy, jejichž
parametry nebyly nijak změněny, zůstávají
spojeny (spravovány) s odpovídajícími
obchodními příkazy na Účtu obchodníka a
nedochází k odpojení Účtu investora od Účtu
obchodníka.

6.13. Pokud se investor rozhodne odpojit se od
účtu obchodníka, všechny replikované otevřené
pozice a čekající příkazy přejdou pod kontrolu
investora. Příslušné dopisy jsou zasílány na
obchodní terminály obchodníka a investora.

6.14. Obnovení spojení mezi příkazem na účtu
obchodníka a replikovaným příkazem na účtu
investora není možné.

6.15. Společnost garantuje replikaci obchodních
operací pouze pro transakce trvající alespoň 60
sekund.

7. Poplatek obchodníka. Vzájemné vyrovnání.

7.1. Za každý uzavřený ziskový obchod je z účtu
investora účtována provize:



𝐶𝑜𝑚𝑚 – the size of commission for the trade;
𝑃𝑟𝑜𝑓𝑖𝑡 – the profit made on the closed trade;
𝐹𝑒𝑒(%) – the commission fee set in the Trader
Agreement.

7.2. The commission for a trade is calculated
based on the financial result of the trade,
regardless who was managing the order upon
its closing.

7.3. The commission is withdrawn from the
Investor Account by executing an operation,
with a comment as follows: “cmsn lock for rep. #
Investor order ticket”.

7.4. Under the service, the commission is
accrued for closed profitable trades until
settlement is made between the Investor
Account and the Trader Account.
7.5. Settlement implies the distribution of
commission accrued within the accounting
period between the Investor Account and
Trader Account.

7.6. Settlement is made between the
Investor Account and Trader Account if at the
moment of settlement all positions replicated
from the corresponding Trader Account are
closed on the Investor Account.

7.7. Settlement is made between the
Investor Account and the Trader Account for the
last accounting period or since the moment the
Investor Account has been connected to the
Trader Account.

7.8. Periodic settlement is made on every
last Sunday of the month, starting at 00:00 and
till 23:59 by the server's time.

7.9. In case the Investor Account is
disconnected from the Trader Account,
settlement will be made only after all
corresponding replicated positions are closed
on the Investor Account.

7.10. The distribution of the accrued
commission is carried out between the Investor
Account and the Trader Account according the
following formulas:
● If the Investor Account received a profit
from all trading operations replicated from

𝐶𝑜𝑚𝑚 = 𝑃𝑟𝑜𝑓𝑖𝑡 ∗ 𝐹𝑒𝑒(%), kde:
𝐶𝑜𝑚𝑚 – velikost provize za obchod;
𝑃𝑟𝑜𝑓𝑖𝑡 – zisk dosažený na uzavřeném obchodu;
𝐹𝑒𝑒(%) – provizní poplatek stanovený ve
smlouvě s obchodníkem.

7.2. Provize za obchod se vypočítává na základě
finančního výsledku obchodu bez ohledu na to,
kdo řídil příkaz při jeho uzavření.

7.3. Provize je stažena z Investorského účtu
provedením operace s následujícím
komentářem: „cmsn lock for rep. # Lístek
objednávky investora“.

7.4. V rámci služby se provize načítají za
uzavřené ziskové obchody, dokud není
provedeno vypořádání mezi účtem investora a
účtem obchodníka.
7.5. Vypořádání znamená rozdělení provize
nahromaděné během účetního období mezi
Účet investora a Účet obchodníka.

7.6. Vypořádání se provádí mezi účtem
investora a účtem obchodníka, pokud jsou v
okamžiku vypořádání všechny pozice
replikované z odpovídajícího účtu obchodníka
na účtu investora uzavřeny.
7.7. Vypořádání se provádí mezi účtem
investora a účtem obchodníka za poslední
účetní období nebo od okamžiku, kdy byl účet
investora připojen k účtu obchodníka.

7.8. Pravidelné zúčtování se provádí každou
poslední neděli v měsíci, počínaje 00:00 a do
23:59 času serveru.

7.9. V případě, že je Účet investora odpojen od
účtu obchodníka, bude vypořádání provedeno
až po uzavření všech odpovídajících
replikovaných pozic na účtu investora.

7.10. Rozdělení nahromaděné provize se
provádí mezi Investorský účet a Účet
obchodníka podle následujících vzorců:
● Pokud Investorský účet obdržel zisk ze všech
obchodních operací replikovaných z Obchodního
účtu za účetní období:
𝑅𝑒𝑤𝑎𝑟𝑑𝑡𝑟𝑎𝑑𝑒𝑟 = 𝐹𝑒𝑒(%) × 𝑃𝑟𝑜𝑓𝑖𝑡𝑝
𝑅𝑒𝑡𝑢𝑟𝑛𝑖𝑛𝑣𝑒𝑠𝑡𝑜𝑟 = 𝐵𝑢𝑓𝑓𝑒𝑟𝑝𝑒𝑟𝑖𝑜𝑑 -
𝑅𝑒𝑤𝑎𝑟𝑑𝑡𝑟𝑎𝑑𝑒𝑟, kde:
𝑅𝑒𝑤𝑎𝑟𝑑𝑡𝑟𝑎𝑑𝑒𝑟 – odměna obchodníka;



the Trader Account for the
accounting period:
𝑅𝑒𝑤𝑎𝑟𝑑𝑡𝑟𝑎𝑑𝑒𝑟= 𝐹𝑒𝑒(%) ×
𝑃𝑟𝑜𝑓𝑖𝑡𝑝𝑒𝑟𝑖𝑜𝑑
𝑅𝑒𝑡𝑢𝑟𝑛𝑖𝑛𝑣𝑒𝑠𝑡𝑜𝑟 = 𝐵𝑢𝑓𝑓𝑒𝑟𝑝𝑒𝑟𝑖𝑜𝑑
− 𝑅𝑒𝑤𝑎𝑟𝑑𝑡𝑟𝑎𝑑𝑒𝑟, where:
𝑅𝑒𝑤𝑎𝑟𝑑𝑡𝑟𝑎𝑑𝑒𝑟– the Trader's
reward;
𝑅𝑒𝑡𝑢𝑟𝑛𝑖𝑛𝑣𝑒𝑠𝑡𝑜𝑟 – the
cashback to the Investor;
𝐵𝑢𝑓𝑓𝑒𝑟𝑝𝑒𝑟𝑖𝑜𝑑 – the total of accrued
commission for the accounting period;
𝑃𝑟𝑜𝑓𝑖𝑡𝑝𝑒𝑟𝑖𝑜𝑑 – the profit made from
corresponding replicated trading operations;
𝐹𝑒𝑒(%) – the commission fee set in the Trader
Agreement.
● If the Investor Account suffered losses
from all trading operations replicated from
the Trader Account for the
accounting period:
𝑅𝑒𝑡𝑢𝑟𝑛𝑖𝑛𝑣𝑒𝑠𝑡𝑜𝑟 = 𝐵𝑢𝑓𝑓𝑒𝑟𝑝𝑒𝑟𝑖𝑜𝑑.

7.11. The Company may set the commission
for using the service, which will be charged from
the trader's reward. The commission is 40% of
the total trader's reward.

7.12. The trader's reward, including the
company's commission, is deposited in the
Trader Account via a transaction with a
comment as follows: “cmsn from Investor
Account Number”.

7.13. The cashback to the Investor is
deposited to the Investor Account via a
transaction with a comment as follows: “cmsn
return from Trader Account Number”.

8. Trader's Account Closing

8.1. Closing of the Trader Account leads to
automatic disconnection from all Investor
Accounts connected to it, blocking the Account
from being able to connect to Investors,
blocking the Account from executing trading
operations, and removing the Account from the
Traders' Rankings.

8.2. To close the Trader's account, the Client
shall make a request on the Client's Personal
Page. At the moment of request filing, all

𝑅𝑒𝑡𝑢𝑟𝑛𝑖𝑛𝑣𝑒𝑠𝑡𝑜𝑟 – cashback pro investora;
𝐵𝑢𝑓𝑓𝑒𝑟𝑝𝑒𝑟𝑖𝑜𝑑 – součet časově rozlišených
provizí za účetní období;
𝑃𝑟𝑜𝑓𝑖𝑡𝑝𝑒𝑟𝑖𝑜𝑑 – zisk z odpovídajících
replikovaných obchodních operací;
𝐹𝑒𝑒(%) – provizní poplatek stanovený ve
smlouvě s obchodníkem.
● Pokud Investorský účet utrpěl ztráty ze všech
obchodních operací replikovaných z Obchodního
účtu za účetní období:
𝑅𝑒𝑡𝑢𝑟𝑛𝑖𝑛𝑣𝑒𝑠𝑡𝑜𝑟 = 𝐵𝑢𝑓𝑓𝑒𝑟𝑝𝑒𝑟.
7.11. Společnost může stanovit provizi za
využívání služby, která bude účtována z
odměny obchodníka. Provize je 40 % z celkové
odměny obchodníka.

7.12. Odměna obchodníka včetně provize
společnosti je uložena na Účet obchodníka
prostřednictvím transakce s následujícím
komentářem: „cmsn z čísla účtu investora“.

7.13. Cashback Investorovi je uložen na
Investorský účet prostřednictvím transakce s
následujícím komentářem: „cmsn return from
Trader Account Number“.

8. Uzavření účtu obchodníka

8.1. Uzavření účtu obchodníka vede k
automatickému odpojení od všech k němu
připojených účtů investorů, zablokování
přístupu k účtu k investorům, zablokování účtu
v provádění obchodních operací a odstranění
účtu z hodnocení obchodníků.

8.2. Klient o uzavření účtu Obchodníka požádá
na Osobní stránce Klienta. V okamžiku podání
žádosti musí být všechny obchodní pozice
uzavřeny a všechny čekající příkazy musí být
smazány na účtu obchodníka.

8.3. Společnost má právo zahájit uzavření
jakéhokoli Obchodního účtu u své společnosti

diskrétnost v případě:
● nízká výkonnost, výnos je pod úrovní minus 80
% na účtu do 30 dnů;
● nedostatek obchodní aktivity během 90 po
sobě jdoucích obchodních dnů;
● existuje podezření na pokus o podvod;
● nebyly splněny požadavky Společnosti na
změnu informací v profilu Obchodníka, které



trading positions must be closed and all pending
orders must be deleted on the Trader's account.

8.3. The Company has the right to initiate
closing of any Trader Account at its

discretion in case:
● low performance, the yield is below the
level of minus 80% on the account within 30
days;
● the lack of trading activity within 90
consecutive trading days;
● a fraud attempt is suspected;
● the Company's requirements to change
information in the Trader's profile, which
contains strong language or offends the social,
racial, national or religious identity of the
Company's Clients, have not been fulfilled;
● repeated or additional verification
procedures are being performed in regard to
the Client;
● the Trader has violated his/her
obligations specified in clause 9;
● due to other reasons, including without
prior notice and without giving any reasons.

8.4. The remaining balance on the Trader
Account can be withdrawn from the trading
account.

9. Obligations of Trader and Investor.
Guarantees. Confidentiality. Trader's liability.

9.1. The Trader and Investor are obliged to
comply with the provisions (including but not
limited to) of the currency, tax and other laws in
the country of domicile.

9.1.1. In case the Trader violates any of the
provisions set out in clause 9.1. of these
Regulations, the Trader is obliged to resolve
disputes and settle third-party claims/demands
by its own efforts and expenses.

9.2. The Trader and Investor are obliged not
to transfer any confidential information to third
parties, which is protected by authorization
parameters (the login and password to the
trading platform and/or Client Login) and are
obliged to ensure their safekeeping and
confidentiality.

obsahují vulgární výrazy nebo urážejí sociální,
rasovou, národnostní nebo náboženskou
identitu Klientů Společnosti;
● ve vztahu k Klientovi jsou prováděny
opakované nebo dodatečné ověřovací postupy;
● Obchodník porušil své povinnosti uvedené v
článku 9;
● z jiných důvodů, včetně bez předchozího
upozornění a bez udání důvodů.

8.4. Zbývající zůstatek na Obchodním účtu lze
vybrat z obchodního účtu.

9. Povinnosti obchodníka a investora. Záruky.
Důvěrnost. Odpovědnost obchodníka.

9.1. Obchodník a Investor jsou povinni
dodržovat ustanovení (mimo jiné) měnových,
daňových a dalších zákonů v zemi sídla.

9.1.1. V případě, že Obchodník poruší některé z
ustanovení uvedených v bodě 9.1. těchto
Pravidel je Obchodník povinen řešit spory a
vyřizovat nároky/požadavky třetích osob
vlastním úsilím a náklady.

9.2. Obchodník a Investor jsou povinni
nepředávat žádné důvěrné informace třetím
osobám, které jsou chráněny autorizačními
parametry (přihlašovací jméno a heslo do
obchodní platformy a/nebo Přihlášení klienta) a
jsou povinni zajistit jejich úschovu a důvěrnost.

9.3. Veškeré činnosti spojené s dodržováním
těchto Pravidel a/nebo s použitím
přihlašovacího jména a hesla pro obchodní
platformu a přihlášení klienta jsou považovány
za provedené Investorem a Obchodníkem.

9.4. V případě neoprávněného použití
přihlašovacího jména a hesla pro obchodní
platformu a/nebo přihlášení klienta jakoukoli
třetí stranou, společnost nenese odpovědnost.

9.5. Obchodník a Investor nevstupují jménem
Společnosti do závazkových vztahů ani pro
Společnost nevytvářejí žádný závazkový vztah
(smlouvy apod.).

9.6. Záruky investora a obchodníka (dále jen
„záruka“):



9.3. All actions connected with the
compliance of these Regulations and/or with
the use of the login and password for the
trading platform and Client Login are deemed as
performed by the Investor and Trader.

9.4. In case of non-authorized use of the
login and password for the trading platform
and/or Client Login by any third party, the
Company may not be hold responsible.

9.5. The Trader and Investor shall not enter
into binding relationships on behalf of the
Company or create any binding relationship for
the Company (contracts, etc.).

9.6. The warranties by the Investor and
Trader (“Warranty” hereinafter):

9.6.1. The Investor and Trader warrant that all
the information provided by them when
registering as a Company's Client is true.

9.6.2. The Investor and Trader warrant that
while registering documents envisaged by the
Regulations all the details they provided are
true.

9.6.3. The Investor and Trader have fully read
the contents and conditions of all the
documents governing the Company's activities,
and the scope and subject of these documents
is clear to them.

9.6.4. The Investor and Trader fully
understand the consequences of their
actions/lack of action in regard to the
compliance and/or default of these Regulations.

9.6.5. The Trader and Investor are not
authorized to warrant any payments on behalf
of the Company or by using the Company's
brand name and/or trademark.

9.6.6. The Trader and Investor are not entitled
to use the Company's brand name and/or
trademark.

9.6.7. In case of breach of at least one of the
provisions of the Warranty stipulated by clauses
9.6.1., 9.6.2., 9.6.3., 9.6.4., 9.6.5., 9.6.6., the
Client is obliged to settle disputes and

9.6.1. Investor a Obchodník zaručují, že veškeré
údaje, které uvedli při registraci jako Klient
Společnosti, jsou pravdivé.

9.6.2. Investor a obchodník zaručují, že při
registraci dokumentů předpokládaných
Nařízeními jsou všechny údaje, které uvedli,
pravdivé.
9.6.3. Investor a Obchodník se plně seznámili s
obsahem a podmínkami všech dokumentů
upravujících činnost Společnosti a je jim zřejmý
rozsah a předmět těchto dokumentů.

9.6.4. Investor a obchodník plně chápou
důsledky svého jednání/nekonání s ohledem na
dodržování a/nebo neplnění těchto Pravidel.

9.6.5. Obchodník a Investor nejsou oprávněni
ručit za jakékoli platby jménem Společnosti
nebo používáním obchodní značky a/nebo
ochranné známky Společnosti.

9.6.6. Obchodník a Investor nejsou oprávněni
používat obchodní značku a/nebo ochrannou
známku Společnosti.

9.6.7. V případě porušení alespoň jednoho z
ustanovení Záruky uvedených v bodech 9.6.1.,
9.6.2., 9.6.3., 9.6.4., 9.6.5., 9.6.6., je Klient
povinna řešit spory a nároky/požadavky třetích
stran vlastním úsilím a náklady.
Důvěrnost

9.7. Obchodník a Investor jsou povinni
nezveřejňovat v médiích žádné informace bez
písemného souhlasu Společnosti a žádnými
prostředky nešířit jakékoli informace o činnosti
Společnosti, bez ohledu na to, jakou mohou mít
formu (článek, pozn. atd.) v médiích, na blogu
(blozích), na internetu.

Odpovědnost

9.8. V případě porušení některého z ustanovení
těchto Pravidel Obchodníkem se Společnost
stane žalovanou před soudem nebo obdrží
žalobu, Obchodník je povinen uhradit veškeré
ztráty, které Společnosti utrpí.

10. Rizika

Vlastnosti Služby



third-party claims/demands by its own efforts
and expenses.

Confidentiality

9.7. The Trader and Investor are obliged not
to post in the media any kind of information
without written permission from the Company
and not to disseminate any kind of information
about the Company's activities by any means,
no matter what form it may take (an article,
note, etc.) in the media, in blog(s), on the
Internet.

Responsibility

9.8. In case of breach of any of the
provisions of these Regulations by the Trader,
the Company becomes a defendant before the
court or receives a claim, the Trader is obliged
to reimburse all losses suffered by the Company.

10. Risks

Features of the Service

10.1. The Trader and Investor are aware that
due to the specific characteristics of the
replication of trading operations from the
Trader Account and the option for the Investor
to manage any replicated orders, the
performance of the Investor Account may vary
from the performance of the Trader Account.

10.2. The Trader and Investor accept any
possible financial losses in the form of direct
losses and loss of profit resulting from the
following actions of the Trader and Investor:
● executing balance transactions on the
Investor Account or Trader Account;
● individual trading on the Investor
Account;
● individual management of replicated
orders;
● setting the coefficient (Ratio) other than
100% for replicating trading orders.

10.3. The Company does not warrant any
profit. Past positive results are no indicator of
future positive results.

10.1. Obchodník a Investor si jsou vědomi toho,
že vzhledem ke specifickým vlastnostem
replikace obchodních operací z Účtu
obchodníka a možnosti investora spravovat
jakékoli replikované příkazy se výkon Účtu
investora může lišit od výkonu Účtu
obchodníka.

10.2. Obchodník a Investor akceptují jakékoli
možné finanční ztráty ve formě přímých ztrát a
ušlého zisku vyplývající z následujících kroků
Obchodníka a Investora:
● provádění zůstatkových transakcí na účtu
investora nebo účtu obchodníka;
● individuální obchodování na Investorském
účtu;
● individuální správa replikovaných zakázek;
● nastavení koeficientu (Ratio) jiného než 100 %
pro replikující obchodní příkazy.

10.3. Společnost neručí za žádný zisk. Minulé
pozitivní výsledky nejsou ukazatelem budoucích
pozitivních výsledků.

10.4. Obchodník a Investor akceptují jakékoli
možné finanční ztráty ve formě přímých ztrát
nebo ušlého zisku vyplývající z následujících
rizik:
● riziko, že Obchodník nebude mít kvalifikaci a
znalosti nezbytné pro provádění obchodních
operací;
● riziko, že obchodník ztratí kontrolu nad účtem
obchodníka;
● riziko přístupu jakékoli třetí strany k
Obchodnímu účtu za účelem jeho správy;
● riziko nepochopení nebo nesprávného
výkladu těchto Pravidel ze strany Investora
a/nebo Obchodníka;
● riziko neoprávněného předložení jakéhokoli
nároku Obchodníka Společnosti v souvislosti s
jakoukoli replikovanou obchodní operací na
Investorském účtu.
● riziko nepředvídaných prodlení při převodu
peněžních prostředkůmezi účty nebo včasná
realizace žádostí o vklad/výběr nebo
uzavření/likvidace Investorského účtu;
● riziko uzavření Obchodního účtu.

10.5. Společnost za žádných okolností nenese
odpovědnost za výskyt výše uvedených rizik a
jejich důsledky



10.4. The Trader and Investor accept any
possible financial losses in the form of direct
losses or loss of profit resulting from the
following risks:
● the risk of the Trader lacking the
qualification and knowledge necessary for
executing trading operations;
● the risk of the Trader losing control over
the Trader Account;
● the risk of any third party accessing the
Trader Account for its management;
● the risk of misunderstanding or
misinterpreting these Regulations by the
Investor and/or Trader;
● the risk of undue submission of any
claim by the Trader to the Company in regard to
any replicated trading operation on the Investor
Account.
● the risk of unforeseen delays while
transferring funds between the accounts or
non-timely execution of deposit/ withdrawal
requests or closing/ liquidating the Investor
Account;
● the risk of closing the Trader Account.

10.5. The Company shall not be held
responsible under any circumstances for
occurring of the above risks and their
consequences.

11. Miscellaneous

11.1. The Client acknowledges that the
Company has the right to change and/or amend
these Regulations at any time by giving prior 7-
calendar-day notice. Such changes and/or
amendments shall enter into effect and be
binding upon the Client starting the date
specified in the respective notice.

11.2. If one or more provisions of these
Regulations is determined to be invalid, any
remaining provisions of these Regulations shall
remain valid.

11.3. These Regulations shall constitute an
integral part of the Client Agreement with OFG
Cap. LLC (individual and corporate accounts).

11. Různé

11.1. Klient bere na vědomí, že Společnost má
právo kdykoli změnit a/nebo doplnit tato
Pravidla, a to oznámením 7 kalendářních dnů
předem. Tyto změny a/nebo dodatky vstoupí v
platnost a jsou pro Klienta závazné od data
uvedeného v příslušném oznámení.

11.2. Pokud bude jedno nebo více ustanovení
těchto pravidel shledáno neplatnými, zbývající
ustanovení těchto pravidel zůstanou v platnosti.

11.3. Tato Pravidla tvoří nedílnou součást
Klientské smlouvy s OFG Cap. LLC (individuální a
firemní účty).


